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ЗАТВЕРДЖЕНО
[bookmark: _GoBack]постанова Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг
___________№_____





ТИПОВИЙ ДОГОВІР 
про участь у балансуючій групі гарантованого покупця
м. Київ
	[bookmark: n547]№____
	_______ ___________20__


[bookmark: n548]
________________________________________________________(далі – ГП, Гарантований покупець), що діє на підставі ліцензії на провадження діяльності зі здійснення функцій гарантованого покупця та має статус платника податку на прибуток за базовою (основною) ставкою відповідно до Податкового кодексу України, в особі ______________________________________________________________, який діє на підставі Статуту _________________________________________________________, з однієї сторони, 
_______________________________________________________________________________ (далі – Учасник, та має статус платника податку на прибуток за базовою (основною) ставкою відповідно до Податкового кодексу України, в особі ______________________________________________________________, який діє на підставі ______________________________________________________________, з другої сторони, що надалі іменується Сторонами, керуючись законодавством України, що визначає правові засади функціонування ринку електричної енергії України, уклали цей договір про участь у балансуючій групі (далі – Договір) про таке:
1. Предмет Договору
1.1. Цей Договір визначає правила функціонування балансуючої групи (далі – БГ) ГП.

1.2. За цим Договором Учасник зобов’язується здійснювати відшкодування відповідної частки вартості врегулювання небалансу електричної енергії БГ ГП відповідно до умов цього Договору та законодавства України.

1.3. За цим Договором Сторони зобов’язується здійснювати оплату коригуючих платежів.
2. Загальні умови Договору 
2.1. Згідно з цим Договором Учасник делегує фінансову відповідальність за небаланси Гарантованому покупцю як стороні, відповідальній за баланс.

2.2. Обов’язковою передумовою укладання цього Договору для Учасника є:
укладення договору про купівлю-продаж електричної енергії за «зеленим» тарифом, відповідно до умов Порядку;
наявність чинного договору про надання послуги із зменшення навантаження, укладеного з ОСП.

2.3. Обмін документами, інформацією, даними та іншими матеріалами відповідно до вимог цього Договору здійснюється Сторонами за допомогою системи, яка забезпечує функціонування електронного документообігу з накладанням КЕП (за винятком випадків, коли використання електронного підпису прямо заборонено законом).
3. Порядок здійснення розрахунків за договором 
3.1. Сторони погоджуються, що ціна цього Договору є динамічною.

3.2. Гарантований покупець щомісячно здійснює розрахунок сальдованих обсягів та вартості небалансу електричної енергії (з урахуванням обсягів не відпущеної електричної енергії в результаті команд оператора системи передачі на зменшення навантаження та команд з операційної безпеки) та відшкодування частки вартості врегулювання небалансу електричної енергії БГ ГП.

3.3. Порядок здійснення розрахунку сальдованих обсягів та вартості небалансу електричної енергії (з урахуванням обсягів не відпущеної електричної енергії в результаті команд оператора системи передачі на зменшення навантаження та команд з операційної безпеки) та відшкодування частки вартості врегулювання небалансу електричної енергії БГ ГП визначено у додатку 1 до цього Договору.

3.4. За результатами розрахунку сальдованих обсягів та вартості небалансу електричної енергії (з урахуванням обсягів не відпущеної електричної енергії в результаті команд оператора системи передачі на зменшення навантаження та команд з операційної безпеки) та відшкодування частки вартості врегулювання небалансу електричної енергії БГ ГП Гарантований покупець направляє Акт приймання-передачі відшкодування частки вартості врегулювання небалансу електричної енергії балансуючої групи гарантованого покупця 
(далі – Акт) Учаснику не пізніше 12 календарного дня місяця, наступного за розрахунковим.
Протягом двох робочих днів з дня направлення Гарантованим покупцем Учаснику Акта Учасник розглядає його та повертає Гарантованому покупцю один примірник Акта, підписаний зі своєї сторони. 
Акт повинен бути підписаний Сторонами в один і той самий спосіб.
У разі незгоди із даними Акта Учасник протягом двох робочих днів з дня направлення йому Акта Гарантованим покупцем надсилає Гарантованому покупцю обґрунтовані зауваження щодо цього Акта та ініціює спір відповідно до норм чинного законодавства.
Якщо Учасник протягом двох робочих днів з дня направлення йому Гарантованим покупцем Акта не ініціював спір та не направив Гарантованому покупцю підписаний зі своєї сторони примірник Акта, то такий Акт вважається підписаним Учасником.
Оплата Учасником Акта здійснюється впродовж двох робочих днів.

3.5. У випадку надання адміністратором комерційного обліку оновлених сертифікованих даних комерційного обліку ГП впродовж трьох робочих днів з дня отримання оновлених сертифікованих даних комерційного обліку здійснює перерахунок частки вартості врегулювання небалансу.
За результатами перерахунку частки вартості врегулювання небалансу ГП формує та направляє Учаснику коригуючий платіж та акт коригування.
Порядок перерахунку частки вартості врегулювання небалансу та визначення коригуючого платежу визначено у додатку 1 до цього Договору.
Оплата Стороною коригуючого платежу здійснюється впродовж двох робочих днів з дня отримання відповідного акта.

3.6. ГП та Учасник при виникненні взаємної однорідної заборгованості мають право за взаємною згодою проводити зарахування зустрічних однорідних вимог.
4. Права і обов’язки Сторін
4.1. Сторони визнають свої зобов’язання згідно з законами України «Про ринок електричної енергії», «Про альтернативні джерела енергії», Порядком, Правилами ринку, затвердженими постановою НКРЕКП від 14 березня 2018 року № 307 (далі – Правила ринку), Правилами ринку «на добу наперед» та внутрішньодобового ринку, затвердженими постановою НКРЕКП від 14 березня 2018 року № 308, та керуються їх положеннями та положеннями чинного законодавства України при виконанні цього Договору.
У випадку зміни поштових чи банківських реквізитів однієї зі Сторін остання зобов’язана письмово повідомити про це іншу Сторону протягом п’яти днів з дня такої зміни. Таке повідомлення, підписане уповноваженою особою і головним бухгалтером, стає частиною цього Договору лише за умови безпосереднього його отримання іншою Стороною.

4.2. ГП має право:
[bookmark: _heading=h.gjdgxs]
1) вимагати від Учасника здійснення відшкодування розрахованої частки вартості врегулювання небалансу електроенергії БГ ГП на умовах, передбачених законодавством, Порядком і цим Договором;

2) вимагати від Учасника здійснення належного прогнозування погодинних обсягів відпуску електричної енергії в рамках БГ ГП та надання даних та інформації, визначених Порядком, а також розрахунків за неї з накладанням КЕП уповноваженої особи;

3) інші права, передбачені чинним законодавством України і цим Договором.

4.3. ГП зобов’язаний:

[bookmark: bookmark=id.30j0zll]1) при адмініструванні роботи БГ ГП діяти з дотриманням чинного законодавства України і відповідно до загальних засад справедливості, добросовісності та розумності;

2) при адмініструванні роботи БГ ГП надавати Учаснику консультації та інформацію щодо доступних шляхів та інструментів, що сприяють покращенню якості виконання зобов’язань Учасника при роботі у складі БГ ГП;

3) здійснювати розрахунок частки вартості врегулювання небалансу електроенергії БГ ГП, яка відшкодовується Учасником, відповідно до цього Договору;

4) надавати Учаснику інформацію, необхідну для можливості проведення самостійного розрахунку частки вартості врегулювання небалансу електроенергії БГ ГП, яка відшкодовується Учасником, крім тієї інформації, яка відповідно до чинного законодавства віднесена до інформації з обмеженим доступом.

4.4. Учасник має право:

1) вимагати від ГП при адмініструванні роботи БГ ГП діяти з дотриманням чинного законодавства  України і відповідно до загальних засад справедливості, добросовісності та розумності;

2) отримувати на свій запит від ГП консультації та інформацію щодо доступних шляхів та інструментів, що сприяють покращенню якості виконання зобов’язань Учасника при роботі у складі БГ ГП;

3) отримувати на свій запит від ГП інформацію, необхідну для можливості проведення самостійного розрахунку частки вартості врегулювання небалансу електроенергії БГ ГП, яка відшкодовується Учасником, крім тієї інформації, яка відповідно до чинного законодавства України віднесена до інформації з обмеженим доступом;

4) виключити з БГ ГП об’єкти електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф з дотриманням умов чинного законодавства України та цього Договору;

5) інші права, передбачені чинним законодавством України і цим Договором.

4.5. Учасник зобов’язаний:

1) здійснювати належне прогнозування обсягів відпуску електричної енергії в рамках функціонування БГ ГП з метою мінімізації відхилення фактичних обсягів відпуску електричної енергії, та з дотриманням чинного законодавства України;

2) своєчасно і у повному обсязі здійснювати відшкодування частки вартості врегулювання небалансу електроенергії БГ ГП на умовах, передбачених чинним законодавством України, Порядком і цим Договором;

3) у разі перевищення обсягів споживання над обсягами відпуску електричної енергії здійснювати оплату ГП такого обсягу за «зеленим» тарифом;

4) відшкодовувати ГП будь-які додаткові документально підтверджені витрати, понесені ним у зв’язку з невиконанням або неналежним виконанням Учасником своїх зобов’язань перед ГП, що покладені на нього чинним законодавством України та цим Договором;

5) своєчасно (у строки, встановлені у запиті ГП) надавати на запит ГП будь-яку інформацію, необхідну для належного виконання умов цього Договору;

6) повертати підписані та належним чином оформлені акти у строки, визначені Порядком;

7) виконувати інші обов’язки, покладені на Учасників БГ ГП, визначені чинним законодавством України та цим Договором;

8) надавати дані та інформацію, передбачені Порядком та іншими нормативно-правовими актами, з накладанням КЕП уповноваженої особи.

4.6. Права та обов’язки, що виникають за цим Договором в однієї зі Сторін, не можуть бути передані третім особам без письмової згоди іншої Сторони.

4.7. Прогнозний обсяг відпуску електричної енергії Учасника, що не подав декларацію про неготовність відповідно до Правил ринку, не може бути рівним 0 МВт·год. 
5. Відповідальність Сторін
5.1. За невиконання або неналежне виконання норм чинного законодавства України, Порядку та умов цього Договору Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України, Порядком та умовами цього Договору.

5.2. Сторона, що допустила порушення умов цього Договору, зобов’язана відшкодувати додаткові документально підтверджені витрати, понесені іншою Стороною.

5.3. Сторони несуть відповідальність за порушення термінів надання даних, визначених цим Договором і Порядком.

5.4. Учасник несе відповідальність за належне прогнозування обсягів відпуску електричної енергії в рамках функціонування БГ ГП:
у разі якщо фактичні погодинні обсяги відпуску електричної енергії генеруючими одиницями Учасника систематично впродовж розрахункових періодів однієї декади перевищують його прогнозні обсяги відпуску в обсязі 50 % та більше, ГП має право виключити об’єкти електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів) такого Учасника з БГ ГП шляхом призупинення договору про участь такого Учасника;
ГП ініціює виключення об’єктів електроенергетики або черг їх будівництва (пускових комплексів) такого Учасника з БГ ГП шляхом надання ОСП відповідної заяви за процедурою, визначеною пунктом 1.5.13 глави 1.5 розділу І Правил ринку, та одночасно повідомляє про це Учасника;
у разі якщо фактичні погодинні обсяги відпуску електричної енергії генеруючими одиницями Учасника перевищують його прогнозні обсяги відпуску у розмірі, що є більшим ніж 10 % для виробників, що здійснюють виробництво електричної енергії з енергії вітру, та 5 % для виробників, що здійснюють виробництво електричної енергії з енергії сонячного випромінювання, та за умови, що таке відхилення призвело до виникнення позитивного небалансу БГ ГП, такий Учасник має компенсувати (відшкодувати) ГП вартість відхилення.
Порядок визначення вартості відхилення визначено у додатку 2 до цього Договору.

[bookmark: _heading=h.3dy6vkm]5.5. У разі несвоєчасного виконання грошових зобов'язань після підписання Сторонами акта та сплати інших платежів винна Сторона сплачує іншій Стороні пеню в розмірі 0,01 % за кожний день прострочення від суми простроченого платежу, але не більше розміру облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня. 
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[bookmark: _heading=h.1t3h5sf]5.6. Сплата пені та/або штрафу не звільняє Учасника від зобов’язань по сплаті платежів, передбачених цим Договором.

5.7. Припинення або призупинення дії цього Договору не звільняє Сторони від належного виконання зобов’язань, що виникли в період дії цього Договору.
6. Обставини непереборної сили
6.1. Обставинами непереборної сили є надзвичайні та невідворотні обставини, що об’єктивно унеможливлюють виконання зобов’язань, передбачених умовами цього Договору, обов’язків згідно із чинним законодавством України, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи, але не обмежуючись, ворожі атаки, військове ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення комендантської години, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська демонстрація, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха, що спричиняють неможливість виконання однією зі Сторін зобов’язань за цим Договором.

6.2. При настанні обставин непереборної сили Сторони звільняються від виконання зобов’язань за цим Договором на термін дії обставин непереборної сили та усунення їх наслідків.

6.3. Наявність обставин непереборної сили підтверджується відповідним документом Торгово-промислової палати України або її територіальних підрозділів відповідно до законодавства.

6.4. Потерпіла Сторона негайно надсилає будь-яким доступним засобом зв’язку повідомлення іншій Стороні про подію, що оголошується обставиною непереборної сили, і якомога швидше подає інформацію про вжиті заходи щодо усунення наслідків цієї події.

6.5. Якщо обставини непереборної сили тривають довше трьох місяців, Сторони вирішують питання щодо подальшого виконання цього Договору.
7. Вирішення суперечок
7.1. Усі суперечки та розбіжності, що виникають при виконанні умов цього Договору чи у зв’язку із ним, мають вирішуватись, за можливості, шляхом переговорів між Сторонами.

[bookmark: _heading=h.fhris2oy1y69][bookmark: _heading=h.d9cbjfudp96l]7.2. У разі якщо суперечки та розбіжності не можуть бути вирішені шляхом переговорів, вони підлягають вирішенню відповідно до порядку врегулювання спорів, що виникають між суб’єктами господарювання, що провадять діяльність у сферах енергетики та комунальних послуг, затвердженому постановою НКРЕКП від 05 лютого 2019 року № 156, та/або у судовому порядку.
8. Конфіденційність
8.1. Конфіденційна інформація означає будь-які дані або інформацію (що не є публічною, загальнодоступною інформацією), що випливає або пов’язана з цим Договором, включаючи будь-яку інформацію, якою Сторони обмінялись або яку будь-яка Сторона отримала відповідно до цього Договору, а також інформацію, яку будь-яка зі Сторін вважає конфіденційною, про що повідомляє іншу Сторону. Сторони зобов’язані зберігати конфіденційність та не розкривати і не розголошувати конфіденційну інформацію, за винятком попередньої письмової згоди іншої Сторони, а також випадків, коли конфіденційна інформація підлягає розкриттю відповідно до чинного законодавства, а також для виконання цього Договору.

8.2. Зобов’язання щодо конфіденційної інформації залишаються чинними щонайбільше 10 років, якщо інше не погоджено в письмовій формі Сторонами або не передбачено чинним законодавством.

8.3. Зобов’язання щодо конфіденційної інформації не перешкоджають Сторонам передавати або розкривати конфіденційну інформацію, якщо одна зі Сторін зобов’язана зробити це відповідно до чинного законодавства.
9. Інші умови
9.1. Учасник має право виключити з БГ ГП об’єкти електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, шляхом призупинення дії договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та цього Договору.
У разі виключення з БГ ГП усіх об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, Учасник приймає рішення про призупинення дії договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом у цілому або його припинення (розірвання).
Виключення об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, з БГ ГП здійснюється шляхом укладення додаткових угод про призупинення дії договорів між ГП та Учасником або їх припинення (розірвання).
У такому випадку виключення з БГ ГП об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, здійснюється з першого дня календарного місяця, але не раніше ніж через 20 календарних днів з дня подання ГП відповідної заяви про призупинення дії договорів або їх припинення (розірвання).
Для укладення додаткових угод про призупинення дії або припинення (розірвання) договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та цього Договору, Учасник надає ГП заяву про призупинення дії або припинення (розірвання) договорів із зазначенням запланованої дати призупинення дії або припинення (розірвання), що визначається з урахуванням вимог цього пункту, та додаткові угоди про призупинення дії або припинення (розірвання) договорів, складені за формами, згідно з затвердженими Регулятором додатком до договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та додатком 5 до цього Договору.
Протягом 5 робочих днів з дня отримання заяви та додаткових угод ГП повертає продавцю додаткові угоди про призупинення дії або припинення (розірвання) договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та цього Договору.
Додаткові угоди про призупинення дії або припинення (розірвання) договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та цього Договору набирають чинності з дня виключення ОСП об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, з БГ ГП.

9.2. Призупинення дії або припинення (розірвання) договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та цього Договору не звільняє Сторони від належного виконання зобов’язань протягом періоду перебування в БГ ГП, зокрема щодо здійснення ГП розрахунків перед Учасником, а також виконання Учасниками зобов’язань щодо оплати частки відшкодування вартості врегулювання небалансу електричної енергії, що виникли на день виключення об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, з БГ ГП.
Призупинення дії або припинення (розірвання) договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом і цього Договору та виключення з БГ ГП об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, не є підставою для припинення дії «зеленого» тарифу та визнання такою, що втратила чинність (скасування), постанови про затвердження «зеленого» тарифу для відповідних генеруючих одиниць виробника за «зеленим» тарифом або продовження строку дії відповідного «зеленого» тарифу.

9.3. ВДЕ, об’єкти електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф і якого/яких виключено з БГ ГП шляхом призупинення або припинення (розірвання) дії договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та цього Договору, має право повторно включити їх до БГ ГП шляхом поновлення дії або укладення нових договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та цього Договору. ГП не має права відмовити такому суб’єкту господарювання в поновленні дії (укладенні) зазначених договорів.
У такому випадку включення об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, до БГ ГП здійснюється з першого календарного дня місяця, але не раніше ніж через 60 календарних днів з дня подання ГП відповідної заяви про поновлення дії (укладення нових) договорів.
Для укладення додаткових угод про поновлення дії договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та цього Договору ВДЕ надає ГП заяву про поновлення дії договорів із зазначенням запланованої дати поновлення їх дії (об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, до БГ ГП, що визначається з урахуванням вимог цього пункту. Разом із заявою ВДЕ надає ГП підписані зі своєї сторони уповноваженою особою додаткові угоди про поновлення дії договорів, складені за формами, згідно з затвердженими Регулятором додатком до договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та додатком 6 до цього Договору.
ГП підписує додаткові угоди про поновлення дії договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та цього Договору не пізніше 10 робочих днів з дня отримання зазначеної заяви та додаткових угод.
ГП надає ВДЕ разом з примірниками укладених додаткових угод про поновлення дії договорів письмову згоду на включення об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, до БГ ГП.
Укладені договір купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом та цей Договір, додаткові угоди про поновлення дії зазначених договорів набирають чинності з дня внесення ОСП до системи управління ринком інформації щодо включення об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, до БГ ГП.
ГП оприлюднює на своєму вебсайті форми заяв, що подаються ВДЕ для виключення та включення об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, з/до БГ ГП.

9.4. Повторне включення об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, до БГ ГП після їх виключення внаслідок систематичного, упродовж розрахункових періодів (однієї декади), перевищення фактичних погодинних обсягів відпуску електричної енергії над прогнозними обсягами відпуску в обсязі 50 % та більше, здійснюється відповідно до Правил ринку.
Таке повторне включення об’єктів може бути здійснено не раніше ніж через 3 робочі дні після отримання ГП відповідної заяви.

9.5. Учасник має право виключити з БГ ГП генеруючі одиниці, що не можуть здійснювати відпуск електричної енергії з технічних причин, надіславши не пізніше ніж за 
3 робочі дні до запланованої дати такого виключення заяву на електронну адресу ГП та ОСП.
У заяві Учасника зазначається запланована дата виключення генеруючої одиниці з БГ ГП, підстави виключення та орієнтовний строк включення до БГ ГП.
Учасник не може здійснювати відпуск електричної енергії такою генеруючою одиницею з метою її продажу на ринку електричної енергії.
Включення такої генеруючої одиниці до БГ ГП здійснюється Учасником шляхом надсилання не пізніше ніж за 3 робочі дні до запланованої дати включення заяви на електронну адресу Гарантованого покупця та ОСП із зазначенням запланованої дати включення генеруючої одиниці до БГ ГП. Гарантований покупець не пізніше ніж за 2 робочі дні до запланованої дати включення повідомляє ОСП про згоду на включення такої генеруючої одиниці до БГ ГП.

9.6. У разі внесення змін до затвердженої Регулятором типової форми договору про участь у БГ ГП, до цього Договору та додатків до нього можуть бути внесені відповідні зміни. 

9.7. Без обмеження прав Учасника, що передбачені у цьому Договорі, у разі внесення змін до чинного законодавства України або внесення змін до затвердженої Регулятором типової форми договору про участь у БГ ГП, Гарантований покупець оприлюднює такі зміни на своєму вебсайті та направляє Учаснику додаткову угоду щодо приведення цього Договору у відповідність до нової редакції типового договору про участь у БГ ГП (далі – додаткова угода) у двох примірниках. 

9.8. Протягом 15 робочих днів з дня отримання від ГП двох примірників додаткової угоди Учасник має підписати їх зі своєї сторони та повернути ГП для подальшого оформлення два примірники підписаної додаткової угоди.
Ненадання Учасником підписаних примірників додаткової угоди вважається ініціюванням Учасником розірвання цього Договору.

9.9. Якщо ГП протягом одного місяця не отримав від Учасника два примірники підписаної додаткової угоди, Сторони вирішують це питання у порядку, передбаченому цим Договором. 

9.10. Учасник підтверджує, що умови цього Договору не є обтяжливими для такого Учасника і є прийнятними. 
10. Термін дії договору та умови припинення-розірвання
10.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання Сторонами та діє на строк дії «зеленого» тарифу.

10.2. Дія цього Договору може бути припинена достроково за згодою Сторін або за рішенням суду. Сторона, яка вважає за необхідне розірвати цей Договір, повинна надіслати пропозицію про це іншій Стороні рекомендованим листом або листом з рекомендованою приміткою. Сторона, яка отримала пропозицію про розірвання цього Договору, у двадцятиденний строк з дати отримання пропозиції повідомляє іншу Сторону про результати її розгляду. У разі недосягнення згоди між Сторонами щодо розірвання цього Договору або у разі неодержання відповіді в установлений строк заінтересована Сторона має право передати спір на вирішення до суду у порядку, встановленому цим Договором. При досягненні згоди Сторонами про розірвання цього Договору його дія в частині розрахунків припиняється після повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.
Дія цього Договору може бути тимчасово призупинена у випадках та відповідно до процедури, передбачених Порядком.

10.3. Сторони мають право розірвати цей Договір з будь-яких законних підстав, передбачених законодавством України.

10.4. У випадку анулювання дії ліцензії Учасника на право провадження господарської діяльності з виробництва електричної енергії дія цього Договору припиняється з дати анулювання ліцензії.
У випадку зупинення дії ліцензії на право провадження господарської діяльності з виробництва електричної енергії дія цього Договору призупиняється в частині об’єктів електроенергетики або черги їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, щодо яких зупинено дію ліцензії на термін такого зупинення.
У такому випадку ГП повідомляє ОСП про виключення об’єктів електроенергетики або черг їх будівництва (пускових комплексів), яким встановлено «зелений» тариф, Учасника з БГ ГП.

10.5. Призупинення дії або припинення (розірвання) цього Договору здійснюється за умови підписання первинних бухгалтерських документів за періоди, що передують даті призупинення дії або припинення (розірвання) цього Договору.
11. Додатки
11.1. Порядок здійснення розрахунків балансуючої групи гарантованого покупця.

11.2. Порядок визначення вартості відхилення.

11.3. Форма акта приймання-передачі частки відшкодування вартості врегулювання небалансу електричної енергії балансуючої групи гарантованого покупця.

11.4. Форма акта приймання-передачі коригуючого платежу.

11.5. Форма додаткової угоди про призупинення дії Договору.

11.6. Форма додаткової угоди про поновлення дії Договору.

12. Юридичні адреси та реквізити Сторін
	Гарантований покупець
Адреса: _______________________
IBAN UA _____________________
у_____________________________
ЄДРПОУ _____________________
ІПН _________________________
EIC-код ______________________
Телефон: _____________________
E-mail: ______________________
_____________________________
____________/_____________/
	______________________________:
Адреса: _______________________
IBAN UA _____________________
у ____________________________
ЄДРПОУ _____________________
ІПН _________________________
EIC-код ______________________
Телефон: _____________________
E-mail: _______________________
_____________________________
___________/_____________/



